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Ysgol hapus a chyfeillgar sydd yn hybu addysg i bawb.  

A happy and friendly school that promotes education for all. 

Ein nod fel ysgol yw cynnig profiadau eang, diddorol i 
ddisgyblion yr ysgol. Yn y cylchlythyr hwn cewch flas ar 
waith yr ysgol. 
                   
 Our aim is to offer broad and interesting experiences to the 
pupils of our school. Here is a flavour of life at our school. 

Cyfarchion diwedd 
blwyddyn! 

Mwynhewch pori 
drwy’r cylchylythyr 
hwn i werthfawrogi  a 
dathlu holl 
weithgarwch yr ysgol 
arbennig hon. 

Diolch o waelod calon i chi am eich 
geiriau caredig yn ystod y flwyddyn ac 
am gwblhau holiadur y rhieni mewn 
ffordd mor gadarnhaol. Yn wir, mewn 
undod y mae nerth bob amser gan 
sicrhau cyfleon a phrofiadau addysgu 
gorau i’n plant. 

End of year greetings!

Enjoy browsing through this 
newsletter to appreciate and celebrate 
the numerous activities at this special 
school. 

Heart felt thank you for your kind 
words throughout the year and for 
completing the parent questionnaire 
so positvely. Together stronger is an 
apt saying ensuring that we strive to 
provide the best educational 
experiences for our children. 

Cylchlythyr / Newsletter

Braint oedd agor ardal 
allanol Blwyddyn 3 yn 

ystod wythnosau olaf 
y tymor.

Nod y prosiect oedd 
datblygu Cymreictod, 
TGCh a 
Mentergarwch. 

Diolch i chi am ddod 
i’r agoriad swyddogol 
a diolch i’n noddwyr 
lleol. 

It was a real privilege 
to launch the Year 3 
outdoor area at the 
end of the year.

The aim of the project 
was to create a new 
outdoor learning area 
developing 
Welshness, ICT and 
entreprise skills.

Thank you for supporting 
our grand opening. 
A great thank you to our 
local sponsors. 



Dathliadau diwedd y flwyddyn 
                       End of year celebrations

Roedd diwrnod olaf y flwyddyn 
yn un llawn dathlu wrth i ni 
edrych ar lwyddiant arbennig 
disgyblion yr ysgol mewn 
gwasanaeth ar gae yr ysgol.

Fel rhan o’n ymgyrch i godi 
presenoldeb disgyblion, 
gosodwyd enwau pob un disgybl 
nad oedd wedi colli un diwrnod 
ysgol i het ar gyfer ennill tabled 
newydd. Llongyfarchiadau i bob 
un o’r disgyblion hyn ac yn 
enwedig Steffan Jenkins. 

Bu dros 30 o ddisgyblion hefyd a 
oedd wedi llwyddo i gael 
presenoldeb 98% ac uwch wedi 
cael cyfle i ddathlu mewn gêmau 
rownderi ym mharc y pentref. 

Bu’r gwasanaeth hefyd yn gyfle i 
ffarwelio â staff arbennig sef 
Miss Manon James, Miss Hannah 
Bryant, Mrs Mickaela Price, Miss 
Natasha Eckley, Mr Jack Evans, 
Mrs Helen Phillips a Miss Kassie 
Foden. Dymuniadau gorau 
iddynt. 

The last day of term was one of 
celebration as we looked back at 
pupils’ success throughout the 
term. 

As part of our attendance 
campaign the name of each pupil 
with a 100% attendance was put 
in to a draw to win a new tablet.  
Congratulations to each child 
who achieved this excellent 
attendance especially to the 
lucky Steffan Jenkins. 

The assembly was also an 
opportunity to farewell with 
dedicated staff members - Miss 
Manon James, Miss Hannah 
Bryant, Mrs Mickaela Price, Miss 
Natsha Eckley, Mr Jack Evans, 
Mrs Helen Phillips and Miss 
Kassie Foden. Good wishes to 
them all. 

Llongyfarchiadau hefyd i Bronwen Jones ar ennill cystadleuaeth Darllen 30 
yr ysgol. Mae hithau wedi ennill tabled newydd gan ei bod wedi darllen dros 
180 gwaith gyda rhiant eleni.
Congratulations to Bronwen Jones on winning the Reading 30 competiton. 
She won a new tablet for reading over 180 times with a parent this year. 

98.8% yn credu fod y staff yn trin pob plentyn yn deg ac yn 
eu parchu 

98.8% believe that the school treat all children fairly and 
with respect 



 

Cardiau Cant Blwyddyn 4
Year 4 Cardiau Cant

Prosiect arbennig Blwyddyn 4 oedd 
dylunio a chreu ‘Cardiau Cant’ yn 
debyg i gardiau ‘Top Trumps’. 

Nod y prosiect oedd datblygu sgiliau 
Cymreictod, TGCh a Mentergarwch. 

Canolbwyntiwyd ar arwyr chwaraeon 
enwog Cymreig.

The Year 4 project was to design and 
create Cardiau Cant similar to the 
Top Trumps cards.

The aim of the project was to 
develop Welshness, ICT and 
Enterprise.

The children based their cards on 
famous Welsh sports personalities. 

97.5% yn credu bod y staff yn 
disgwyl i’m plentyn weithio’n galed a 
gwneud ei (g)orau 
believe that the staff expect my child to 
work hard and do his/her best.



 

Haf Blwyddyn 5 a 6  

Roedd yn hyfryd gweld disgyblion Blwyddyn 
5 yr ysgol yn creu ac yn recordio deunydd ar 
gyfer Radio Llan yn ystod y tymor. Cafwyd 
eitemau niferus gan gynnwys cyfweliadau, 
gêmau a cherddoriaeth Cymreig. Da iawn 
chi!

It was great to see the Year 5 pupils  creating 
and recording radio programmes on Radio 
Llan this term. We heard interesting 
interviews, played a few games and listened 
to Welsh music throughout the school. Well 
done. 

Mwy o luniau ar 
Twitter 

Yn ôl yr arfer cafwyd wefr arbennig yn gwrando i ddisgyblion Blwyddyn 6 yn perfformio sioe 
ymadael. Ychwanegwyd eleni i’r dathlu gyda’r disgyblion y creu pamffled cofio fel rhan o’u 
prosiect Cymreictod. Fe wnaeth disgyblion Blwyddyn 6 fwynhau taith breswyl i Langrannog. 

It was a thrill this year again to see the Year 6 pupils perfforming their Leaving Show. As part of 
their Welshness project each child helped to create a momento programme. Year 6 also enjoyed a 
residential trip to Llangrannog. 

98.7% yn credu bod ansawdd yr addysgu yn 
dda   /   believe that the standard of teaching is 
good



 

Llyfr Rysait y Babanod
                              The Infants Recipe Book

Bu disgyblion y Babanod yn dylunio a chreu Llyfr 
Rysait Cymreig yn rhan o’u prosiect Cymreictod. 
Cafwyd ymweliadau niferus, diddorol. 
Diolch i bob un am eu cefnogaeth arbennig. 

Bydd y llyfr ar werth fis Medi. 

The Infant department designed and created a 
Welsh Recipe Book as part of their Welshness 
project.  Numerous interesting visits took place 
and thank you to each provider for their support. 
A huge thank you to our local sponsors.
 
The recipe book will be available in September. 



 

Llongyfarchiadau i Cerith ar ennill 
cystadleuaeth creu poster dathlu 70 mlynedd 
y GIC. Rwy’n gobeithio dy fod wedi mwynhau 

cwrdd â Thywysog Cymru.

Cerith and his winning poster to celebrate 70 
years of the NHS. Congratulations. I hope 
you enjoyed meeting the Prince of Wales. 

Aelodau o dîm Rygbi Ysgolion Llanelli sydd 
wedi chwarae yn arbennig y tymor hwn. 

Da iawn chi bois!

Members of the Llanelli School Boys team 
who have played exceptionally 

well this term. Well done!

99.4% yn credu fod yr ysgol 
yn helpu fy mhlentyn aeddfedu a 
chymryd cyfrifoldeb   

believe the school helps my child 
become mature and take 
responsibility 

98.2% yn credu bod 
yr ysgol yn cael ei 
rhedeg yn dda

believe that the school is 
well run and managed



 

Datblygu ardal allanol Blwyddyn 3        
                          Developing the Year 3 outdoor area

Disgyblion yn creu murlun Cymreig Llangennech gyda Helen Elliott a Catrin Williams

Pupils creating a Llangennech themed Welsh mural with Helen Elliott and Catrin Williams. 



Internet and social media are becoming an 
increasing problem at our schools. Please 
monitor your child’s use of WhatsApp, Snap 
Chat and so on. Please manage this at home. Mae’r 

rhyngrwyd a gwefannau cymdeithasol yn dod yn 
fwy o broblem drwy’r amser. A wnewch chi 
sicrhau bod eich plant yn ddiogel ar lein pan yn 
defnyddio WhatsApp, Snap Chat ac ati. Mae’n 
bwysig rheoli’r defnydd yn y cartref.

Cofiwch gysylltu â’r pennaeth os ydych am drafod unrhyw 
agwedd o addysg a diogelwch eich plentyn. 

Please remember to contact the headteacher if you have any 
concerns regarding your child’s education and safety. 

Safeguarding Officer - Gary Anderson
Deputy Safeguarding Officers - Rhian Davies and Louise Lynn
Safeguarding Governor - Gwyneth Thomas

100% o rieni yn credu bod eu plant yn ddiogel yn yr 
ysgol of parents think their child is safe at school 



 

Y Siarter Iaith 
                    The Language Charter 

Wyt ti wedi gweld wynebau direidus y ddau yma yn ddiweddar?

Mae Siarter Iaith, cynllun er mwyn hybu’r defnydd o Gymraeg yn gymdeithasol 
yn ysgolion cynradd Cymru, wedi cyflwyno dau gymeriad newydd. Bydd y ddau arwr yma ar 
bosteri a bathodynnau yn annog plant rhwng 4 a 7 oed i ddefnyddio’r iaith ar yr iard, yn y cartref ac 
yn y dosbarth.

Fel rhan o'r Siarter, mae pob ysgol unigol yn cwblhau ymarfer sylfaenol i bennu defnydd o'r iaith 
cyn datblygu cynllun gweithredu i weithio tuag at wobr efydd, arian neu aur. Mae'r cynllun yn 
annog cyfranogiad gan bob aelod o gymuned yr ysgol - yn ddisgyblion, rhieni, llywodraethwyr 
ysgol a'r gymuned ehangach.

Mae cyfathrebu yn rhan bwysig o fywyd cyfoes - mae tyfu fyny yn ddwyieithog yn golygu bydd 
plant yn datblygu sgiliau bywyd. Gelli ddarllen mwy am y 
Siarter Iaith yn eich ardal chi ar wefannau eich ysgol lleol.

Have you seen these two colourful characters 
recently?

The Welsh Language Charter, a project to encourage the 
use of Welsh socially in primary schools in Wales, has 
welcomed two new characters. The two heroes on posters 
and badges will encourage children between 4 and 7 years 
old to use the Welsh language in the playground, at home 
and the classroom.

As part of the Charter, each individual school completes a 
baseline exercise to determine current language use before 
developing an action plan to work towards a bronze, silver or 
gold award. It encourages participation from every member of the school community - pupils, parents, 
school governors and the wider community. 

Llongyfarchiadau ar ennill yr efydd

Congratulations on winning the bronze



 

Cyfathrebu / Communication 

INFORMATION IS READILY AVAILABLE TO ALL PARENTS USING THESE VALUABLE RESOURCES. 
PLEASE USE THE FOLLOWING PROGRAMMES EFFECTIVELY TO HELP YOU WITH 

COMMUNICATION. 
THEY ARE ONLY EFFECTIVE IF THEY ARE USED.

OUR MEANS OF COMMUNICATION
SCHOOL APP (newsletters, dates, notifications and alerts)

SCHOOL WEBSITE (Twitter feed, dates, newsletters, policies, menus)
TEXTING SERVICE 

TWITTER  (@YSG_LLANGENNECH) (Photographs) 

AS REQUESTED BY THE PARENT FORUM 
THERE WILL BE A NEW PAPER CALENDAR PUBLISHED IN SEPTEMBER MAPPING KEY DATES 

THROUGHOUT THE ACADEMIC YEAR. 

YOU CAN FIND THE SCHOOL CALENDAR, NEWSLETTERS, POLICIES, PHOTOGRAPHS etc

Mae App yr ysgol ar gael yn yr App Store a’r Play Store.
 Chwiliwch am School Jotter a lawrlwythwch.  

Cysylltwch â Mr. A os am gymorth. 

The new school App is available to download on App Store and 
Play Store. Search for School Jotter to download. 

Please contact Mr. A if training is required. 

Mae gwefan yr ysgol yn cael ei ddiwygio a 
bydd yn cynnwys BLYCHAU mynediad 

haws.  

The school website is being re designed 
and will feature easier access TILES. 

www.ysgolgymraegllangennech.cymru 

TWITTER    @Ysg_Llangennech

APP YR YSGOL

SCHOOL APP

http://www.ysgolgymraegllangennech.cymru
http://www.ysgolgymraegllangennech.cymru


 

Year 6 Attendance Workshop with our Education 
Welfare Officer to promote better attendance. 
Gweithdy Presenoldeb Blwyddyn 6 gyda’r Swyddog 

Lles i hyrwyddo gwell presendoldeb. 

Cymanfa Undebol 
Eglwysi Llangennech

98.7% yn credu bod 
ansawdd yr addysgu yn dda

believe that the standard of 
teaching is good



 

Mabolgampau cyntaf Ysgol Gymraeg 
Llangennech gyda 474 o ddisgyblion yn 

cystadlu ar y cae. Diolch i dros 500 o rieni 
am fynychu. 

Ysgol Gymraeg Llangenench’s first 
Schools Sports Day with 474 children on 

the field. Thank you to over 500 parents for 
attending. 

Diolch i rieni am y cysgodfeydd. 
Roedd yn ddiwrnod poeth iawn!

Thank you to parents for the 
shelters. It was a really warm day!

98.7% yn credu bod eu plant yn cael 
digon o gyfleoedd i wneud ymarfer corff  
state that their child has enough 
opportunities for physical education. 



 

Dosbarth Derbyn 1 yn fuddigol ar 
gystadleuaeth cân bwyta’n iach,
Derbyn 1 winning the healthy eating song 
competiton.

Y Babanod ym Mhenclacwydd. The Infants in 
Penclacwydd

Tîm pêl-rhwyd yr ysgol yn bencampwyr yr 
Urdd. Urdd netball champions.

Gwaith tîm ar gae yr ysgol. Team building on 
the school field. 

Beth arall ddigwyddodd y tymor hwn?  What else happened this term?

97% yn credu bod eu plant yn gallu manteisio ar 
ddigon o adnoddau   
believe that their child has access to enough 
resources. 

98.7% yn credu bod 
ansawdd yr addysgu yn dda

believe that the standard of 
teaching is good



 

TRYDAR @Ysg_Llangennech 

             @Ysg_Llangennech TWITTER

93.7% yn credu bod yr ysgol yn darparu profiadau 
dysgu da gan gynnwys teithiau addysgol. 

of our parents state that the school provide good 
educational experiences including educational visits.



 

Diwrnod Hwyl gyda’r Cylch Meithrin a disgyblion newydd.

Fun Day with Cylch Meithrin Llangennech and our new pupils.

Arweinydd / Leader : Leanna Dennis
01554 821162

Jambori gyda Gwenda 
Owen 
Cestyll Naid
Peintio Gwynebau
Dawnsio a chanu
Mabolgampau

Jambori with 
Gwenda Owen 
Bouncy Castle
Face painting
Singing and dancing
Sports

98.7% o rieni’r ysgol yn credu 
bod eu plentyn wedi cael cymorth 
i ymgyfino’n dda yn yr ysgol!

98.7% of our parents state that 
their child has had good support 
to settle in school!



 

Does dim rhyfedd bod 99.4% o ddisgyblion 
Ysgol Gymraeg Llangennech yn mwynhau’r ysgol!

There is no wonder why 99.4% of the pupils of  
Ysgol Gymraeg Llangennech enjoy school!



97.7% yn credu bod ei 
plentyn yn gwneud cynnydd da

believe their child is making good 
progress.

98.7% yn credu bod 
ansawdd yr addysgu yn dda

believe that the standard of 
teaching is good


